ОТЕЛЛО
Отелло – мавр

Дездемона – жена Отелло

(На сцене ничего, кроме одного большого флагштока посередине. С одной стороны выбегает Отелло, с другой Дездемона)
ОТЕЛЛО

Моя воительница!

ДЕЗДЕМОНА

Мой Отелло!

ОТЕЛЛО

Я верить не могу своим глазам.

О, если б мог сейчас я умереть!

Счастливее я никогда не буду!

ДЕЗДЕМОНА

О, нет! Избави Бог! Наоборот:

Жизнь будет нас дарить всё большим счастьем.
(Целуются. Отелло достаёт огромных размеров платок, цепляет его к флагштоку, вместе с Дездемоной подымают платок как флаг)

ОТЕЛЛО

В залог любви, в день нашей свадьбы

Дарю тебе фамильный мой платок,

Расшитый весь цветами земляники.

Платок достался матушке моей

От ворожеи. Он из волокна

С магическими свойствами. Пред смертью

Мать отдала платок мне, завещав

Дать в будущем его своей невесте.

Я так и сделал. Береги платок

Заботливее, чем зеницу ока.

Достанься он другим иль пропади –

Ничто с такой бедою не сравнится.
(Платок срывает порывом ветра и уносит)
ДЕЗДЕМОНА

Неужто правда?

ОТЕЛЛО

Говорят.
ДЕЗДЕМОНА
(замечает отсутствие платка)

О, Боже!

ОТЕЛЛО

(грубо хватает Дездемону, трясёт)

Платок потерян? Где он? Говори!

Молись скорее, я не помешаю!

Сейчас же исповедай все грехи.

ДЕЗДЕМОНА

Единственный мой грех – любовь к тебе.

ОТЕЛЛО

За это ты умрёшь! С тобой в сношенье

Был Кассио! Ему дала платок!

ДЕЗДЕМОНА

Я не давала Кассио, Отелло!

ОТЕЛЛО

Обманщица, умри!

(душит)

ДЕЗДЕМОНА

(падает)

Всё, умерла

ОТЕЛЛО

(склоняется над Дездемоной)

О, девочка, с несчастною судьбою!

Ты сделалась бледнее полотна.

О, горе! Дездемона! Дездемона!

Мертва! О! О! убийца низкий

Был нелегко ревнив, но в буре чувств

Впал в бешенство. С прощальным поцелуем

Я отнял жизнь твою, и сам умру,

Пав поцелуем к твоему одру.
(Закалывается, падает рядом с Дездемоной. Сверху медленно опускается платок, накрывая мёртвые тела.)
КОНЕЦ

